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Chiga Samariama vanaeñacho

1  1 Jotam, Acaz toyacaen Ezequías Judá andema mandajeni tsu 
Nasu Chigaja Moroset canqquesu Miqueasma injaen. Injaemba tsu 

Samaria toyacaen Jerusaléne tisema conda.
 5 Jacob pañambipa egae tsinconsi

Israel nasundeccuqque egae tsinconsi
Chigaja vanaeñachove afa.

¿Mani tsu Jacob pañambipa egae tsincon?
¡Samaria canqqueni!
¿Mani tsu Jacobmbe chigambichoanga iñajanjentti?
¡Jerusaléni tsu ccutsu!

 6 Tsacansi tsu Nasuja qquen su:
“Samaria canqquenga gi catifocho boñame tsoña.
Nane nasipaeñacho andeve gi tsoña ofa tsajama joñe.
Pacco canqquesu patuma gi

sinjunccuni shequian catiya.
Canqquesu andemaqque gi chutsse tsoña.

 7 Tisepa ñoñacho chigacandeqquiama
gi jimbitsse vuvian catiya.

Toyacaen tisepa iñajanqquesu quiniccomaqque osuiamba
tsanga afechomaqque oque catiya.

Nane tsanga afechoja
tisu aivoiccu ganasu pushesu ganamba afechopa
ccase tsendeccunga afepoenchove daya.”

Miqueas
Miqueasja Chiga Ayafama afasu Isaías canjeinte faengae canse. Judá toyacaen 

Israelma candusian tisepa vanañachone. Toyacaen Chiga moecho ccushaencho 
jiyachone condapa tise Belénisu isuyachoneqque conda.
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Nasu mandasi opatsse cansecho

4  1 Osefaeñacho ata nepijisi
mattinga Nasuma iñajanjeñacho ccottaccoja
poi ccottaccoma joccapitssiya.

Tsangae tsu tsacaña.
Nane poi faesu ccottaccoma patsusi

poi andesu aindeccu tseni jafaya.
 2 Nane tsainbio aindeccu tsacaen bopa sufaya:

“Jinge, Nasu ccottacconga ansundefaye.
Jinge, Jacob Chigama iñajanjeni jafaye.
Tseni jasi tise tsu

tise macaen cansecho tsaiquima atesiañacho
cuintsu ingi tsacaen jacamba cansefaye.”

Nane Zión ccottaccoye tsu Nasu injanchoma atesiaña.
Toyacaen Jerusaléne tsu tise Ayafama afaya.

 3 Nasuja poi bianisu canqquema camba
injaña majan ñotssia, majan egave.

Tsacaen injamba tsu tisepanga macaen tsoñachove injan.
Nane tsendeccu tsu tisepa sundaro matichima

andema pafuqquesuve tsonfaya.
Tisepa omaccomaqque tetajinsu

ttembama chattuqquesuve tsonfaya.
Minguite tsu fae ande

faesu andesuiccu ccase geraenfaya.
Nane aindeccumaqque atesianfayambi sundarondeccuve.

 4 Tsama poi ai opatsse cansepa
tisupa ofa tsaja ccaqueje tumbianccuni,
tsambita tisupa higuera tsosiccuni dyaifaya.

Nasu Oshachoma Oshachocho tsacaen susi ¿majan tsu tisepama dyoñaña?

Moecho nasu jiyacho

5  2 “Tsama que Judá andesu Belén Efrata canqque,
mapán faesu Judásu canqquema bovecconiqque,
queye tsu ande nasuja somboya
Ña ai israendeccuma mandaye.

Tiseja mettiaye canjemba tsu tayopisu aindeccusu.
 3 Jaño Nasuja tise aindeccuma rericcone catiya,

maqui suri aiyejepa isuyangae.
Nane tsequi ata tsu poiyicco tise antiandeccu,

ccani japa canjenchondeccu, jipa
poiyicco israendeccuiccu bofaya.

Miqueas 4 ,  5  
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 4 Bofasi tsu ovejama coirasu ovejama coiraqquiacaen
nasuja ccutsupa tise aindeccuma coiraya.

Nane Nasu Chiga tisema quiñaesi
tsambe ñotssiama canjaemba mandasi tsu
poiyicco opatsse cansefaya.

Tsacansi tsu poi bianisu andeneqque
‘Nasu Chigaja joccapitssia’

 5 qquen injamba opatsse cansefaya.”

Israendeccu vanajemba inajencho

7  1 ¡Vacha gi! Taiyacho tayo pasasi
aqquia ttattasu gi.

Nane poi andenima ttattama gi ofa tsaja,
higove meianma
aqquia ttatta vanaqquiacaen

 2 majan Chigave injamba
ñotsse tsonsuma attembi.

Nane poiyicco tsu tisupanaccuma
quendeccoqquiacaen fitticcoye rondajefa.

 3 Egae tsincoñejan ñoame injamapandeccu tsu.
Ande nasu afechove isuye injamba tsu mandajefa.
Injamachoma somboensuqque corifindima

isuye atesu afesune ñotsse afaye.
Joccapindeqquiaja tisepa injangae

injanchove tsomba faengae ñoñafa
canqquesundeccuma dañoñe.

 4 Tisepasu bove ñotssiaja nojancan tsu.
Titsse joccapitssiaqque ataccuma bove ega tsu.
Tsama queima coirasu Chiga ayafama afasundeccu suqquiacaen tsu

tsane afepoeñacho ata nepiya.
Tsequi ata tsendeccuja injamambie dapa qquefaya.

 5 Tisupapora injamba
afachoma pañajama.

Que injamacho injanchomaqque
que ñotsse injanchonga condajama.

Nane que pushenga jongoesuma condasejeta
injanjeñi condaseja.

 6 Nane dutssiyendeccu tisepa yayandeccuma
pañafayabi.

Onquengendeccu tisepa mamandeccuma chigafaya.
Chinandeccu tisepa chan ccashendeccumaqque

chigafa.

  Miqueas 5 , 7
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Nane aima titsse iyiccosu tsu
tisepa tsaofasu antiandeccu.

 7 Tsama ñajan Nasu Chigave injamba gi rondajeya.
Tise ñama pañasi gi ccushaensu qquen

tisema injamba canseya. 

Miqueas 7  
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